
Notificare din partea autorităților franceze către Comisia Europeană cu privire la informațiile în 
temeiul articolului 9 din Directiva 2009/119/CE a Consiliului privind obligația statelor membre de a 

menține un nivel minim de rezerve de țiței și/sau de produse petroliere 

(2014/C 28/08) 

Autoritățile franceze au onoarea de a-i transmite Comisiei informațiile de mai jos în temeiul articolului 9 
alineatul (4) din Directiva 2009/119/CE din 14 septembrie 2009 privind obligația statelor membre de a 
menține un nivel minim de rezerve de țiței și/sau de produse petroliere. 

1. Autoritățile franceze își stabilesc ca obiectiv menținerea unui nivel al stocurilor specifice echivalent cu 
30 de zile de consum zilnic mediu. 

2. Acest obiectiv de stocare va fi urmărit în perioada 1 februarie 2014-31 ianuarie 2015. 

3. Stocurile specifice vor fi compuse din produse care aparțin următoarelor categorii: 

— benzină auto; 

— carburant turboreactor tip kerosen; și 

— motorină/carburant diesel (păcură distilată).
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